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Viszonosság —  vámközösség.
A kiegyezést vagyis a 67-es közjogi 

alapot szükségesnek tartjuk, mert még ez 
idő szerint is nagyhatalmi állásunk bizto
sítására szolgál, jogosnak pedig azért, mert , 
törvényben gyökeredzik. Gyönyörű idea a 
lüggetíen haza gondolata, de ha tisztában, 
vagyunk azzal, bogy a mai osztrák-magyar 
monarchia nem két koronának véletlen 
találkozása, nem csupán az öröklési rend
nek véletlen szüleménye, hanem történelmi, 
geográfiái kényszer s e kényszer alapján 
a magyar politika szükségképeni folyo
mánya : akkor tisztában kell lennünk azzal 
is, hogy ez idő szeiint a közjogi alapnak 
megváltoztatását czélzó gyenge parlamenti 
törekvések eredményre nem vezethetnek. 
Az osztrák-magyar monarchiából Magyar- 
országot központi fekvése, történeti szerep
lése, területe, munkásságának önállósága s 
jelentékenysége s politikai súlya határo
zottan kiemelik. Ámde soha sem szabad 
figyelmen kivül hagynunk, hogy oly terü
letek és történelem-politikai individualitások 
vannak körülöttünk, a melyek egyensúlyu
kat a Magyarországgal való kapcsolatban 
találták meg, mert kölcsönösen egymásra 
voltunk utalva; a melyeket Magyarország 
vonzott a maga érdekkörébe erkölcsi és 
anyagi vonzerejének teljes hatalmával, mert 
csak ez által szerezhetett s biztosithatott 
magának európai nagyhatalmi állást, más
felől pedig fajunk képességeinek kifejté
sére, aspirációinak kielégítésére, történelmi 
hivatásának betöltésére szükséges. Szük
séges ez még máig is, mert mig a szom
szédos államok nem voltak elég erősek 
ahhoz, hogy fentartási bázisukat a teljes 
különválásban találják fel, addig elég erősek 
voltak ahhoz, hogy magukat asszimilál- 
tatni ne engedjék s így minden egyéb 
kapcsolat közül épen ez az erő biztosította 
individualitásuk fen tartását. A szakitás C3ak 
ránk nézve lehetne hátrányos, mert mi 
egyedül maradván, szomszédaink újabb 
kapcsolatot találnának más irányban.

Szükségesnek tartottam a fentiek előre
bocsátását, nehogy a későbbiekben félre- 
magyaráztassam. Mert tagadhatlan, hogy e 
kölcsönös vonzódási folyamatba gyakran 
nyúltak bele zavarólag idegen érdekkörök 
s még gyakrabban belső összekoczczanások: 
ámde azért minden ellentétes törekvés s 
minden külerőszak daczára a folyamat 
állandóan érvényesítette magát s igazolja, 
hogy ez alkalommal a gravitáczió azon 
nagy természeti törvényeivel van dolgunk, 
melyek az erkölcsi s anyagi erőket egy
aránt uralják s válaszfalat húznak a szük
séges és esetleges törekvések között. Tények
ben gazdag históriánk ezt fényesen igazolja.

^/történelmi szMíség folyománya a 
kiegyezési törvény, umlyarí alapszik a köz
tünk Jes Ausztria közitf  fennálló gazdasági 
viszonosság is. Hogyléz ne csak a törvény 
szegemében, ne papiroson hetükben, hanem 
tényekben is nyilvánuljon, k^t munkabiró 
parlamentre van szükség, .jjnelj ek kölcsö- 

' nősen respektálván egymás jogait igaz
ságos munkával, törvényhozóhoz illő köte
lességtudással szolgálják a közös erő növe
lésére a közös érdeket. Ámde mit látunk? 
Parlamentünk gyenge, a jug, törvény és 
igazság kormánya eredményes munka helyett 
csak hangzatos jelszavakkal él s a meny
nyiben arra sincs kilátás, hogy az osztrák 
parlament a közel jövőben visszanyerje 
munkaképességét: a viszonosság elve gya
korlati sulylyal nem bír, csakis papiroson 
van meg s teoretikus természetű. így vált 
illuzóriussá főleg a gazdasági viszonosság, 
a melyet Széli s az ő hűséges szellői erős
nek, érintetlennek hisznek.

A hatvauhetediki kiegyezésnek gaz
dasági szempontból három sarkalatos tétele 
van. Az első feltétel megkívánja, hogy 
Ausztria ne zsákmányoljon ki bennünket, 
hitelünk, pénzpiaczunk elleti ne harczoljon. 
A második teltétel szerint szabad piaczot 
engedünk az osztrák iparnak. A harmadik fel
tétel nyersterményeinknek biztosit Ausztriá
ban szabad piaczot.

Az első’ feltétel már rég megszűnt, a 
barátságos egyetértés bázisát az osztrák 
parlament rég feldúlta, feldúlta vele a 
gazdasági viszonosságot is s romboló mun
káját esztelen gyengeségében tovább foly
tatja. Mi szegény magyarok még nem tudjuk 
megérteni a helyzetet, saját iparunk pan
gását összetett kézzel nézzük s tevékeny
séggel s a hazai ipar pártolásával még 
mindig nem tudunk lendületet adni ipa
runknak s épen ez által biztosítjuk a jó 
piaczot az osztrák iparnak. Vájjon érvé
nyesül-e a harmadik feltétel? Az őrlési 
eljárás hazai malomiparunk versenyképes
ségét veszélyezteti, gabnánk, szarvasmar
hánk, borunk pedig az osztrák piacznak 
már nem keresett különlegessége.

A kiegyezés szükséges, de a közgaz
dasági viszonosság, melynek csak terheit 
viseljük, a mai gyenge osztrák parlamenttől 
teljes egészében nem várható, nem remél
hető, a mennyiben már ránk nézve csak 
papiroson áll feuu, törvényes alapon 
mellőzendő, mert félő, hogy a múltban 
folytatott gazdasági politika mellett gaz
dasági erőtlenségünk következik be s ez 
esetben a gazdasági önállósítás, az önálló 
vámBorompók felállítása lesz lehetetlen. 
Igaz ugyan, hogy az önálló vámsorompók 
felállítása talán egy rövid időre az ipar- 
czikkek drágulását eredményezné, de épen

ez a körülmény adna munkakedvet iparo
sainknak, gyártelepek létesítését eredmé
nyezné, munkához juttatná a kenyérért 
kiáltó m unkásokat; másrészt pedig épen a 
vámsorompók felállítása a gabonának s 
egyéb nyersterményeiuk áremelkedését 
eredményezné.

A viszonosság elvének a vámsorompók 
felállítása által való megszüntetése a  köz
jogi alap. illetve a kiegyezés megszüntetését 
nem jelenti, nem követeli, szükségessé nem 
teszi már a  viszonosság fogalmánál fogva 
sem Jogos, szükséges és méltányos, mert 
a legutóbbi harmincz év alatt épen a 
helytelen gazdasági politika folytán mig 
egyrészt Ausztriának olcsó nyersterménye- 
inkkel s az osztrák ipar pártolásával 
kenyéradói voltunk, addig magunkat ra
boltuk meg már-már a betevő falattól s 
hauyat-homlok mentünk lefelé a nyomo
rúság lejtőjén.

A parlamenti ellenzéknek tehát e 
téren karöltve kell munkálkodni, nem 
kérni, hanem törvényes formák között 
követelni kell e kérdés rendszeres tárgya
lását s a tárgynak napirendre tűzését.

Szöliészeti előadás.
A gazdasági egyesület felszólításából a 

a niuóri járás mezőgazdasági bizottsága felkérte 
Szilárd (iyulát, a esákvari fuldmives iskola 
igazgatóját, hogy a szöliészeti tárgyról tartson 
népszerű előadást. A napokban nagyszáma 
szőlősgazda előtt rendkívül tanulságos előadás 
tartatott, melyet végig a legnagyobb érdeklő
déssel hallgattak a jelenlévők. Az előadás 
egyes részleteit a következőkben ismertetjük. 
A szénkéuegezésnél különös figyelembe aján
lotta az adagolás ellenőrzésének pontosan tel
jesítését. Ettől függ az egész szénkénegezés 
hatása, az üres és a megtelt gép iemérése; 
vagyis folytonos próbimérlegelés által és a 
tőkék számából egész pontossággal meg lehet 
határozni a kilövell mennyiséget tökénkínt. 
Iparkodjunk a 24 grm adagot lehető legnagyobb 
pontossággal betartani! E szempontból is ajánlja 
az 1 ratr sor- és tüketávoUág betartását. 
A szénkénegezés helyes keresztülvitelére nézve 
általános szabályul" tekintendő^ hogy akkor 
szénkénegezzünk, ha arra a talaj kellő légjár
hatósággal bir. A tavaszi szénkénegezés pár 
héttel hátraveti a szöllő kifakadását é3 így ez 
csak kivételes esetben lesz ajánlatos. A nyári 
szénkénegezés, mikor a szőllö szeme „sörétese
d ig , igen hathatós, mert a fiUoxera röpülő 
alakja, mely még akkor búvik elő, rendszerint 
elpusztul; fiatal ültetéseknél azonban kerülendő, 
mert ártalmas a fejlődésben levő zsenge növény
zetnek. Leggyakrabban helyén való az őszi 
szénkénegezés, mely mindjárt a szüretelés után, 
de a nagyobb esőzések előtt múlhatatlanul esz- 
köziendí?; kötöttebb földben közepes esőzések 
után már a szénkéneg-gázok nem terjednek el 
kellőleg és igy a muuka nem tökéletes.

Felolvasó különösen figyelmezteti a gaz
dákat a harmatgyokerek kiszedésére, melynek 
gyéritö eljárásánál annyival is inkább fontos

Mai lapunk 4 oldal.

0 0 0 0 0 1 1 8



2

szerepe fan, mért a barmatgyÖkéren Alődö 
filloxeráfera a széekéeeg-gázob. jhatáetalaeok. 
A harmá$*yökerek erqíötfése 
kifej lödését- hátíáitatja. AtoegerSsMott Mgnat-

fyökeréket azonban ne szedjék’ te egystierre, 
anem fokozatosán évröh’évreitávohtsiik el, 

mert ellenkezőleg nagy kárt is okozhatunk.
A szőllőmetszés okszerű keresztülvitelét 

természetesen mintatökéken mutatta be. oly 
kézzeifoghatólag, hogy a hallgatók a metszési 
módozatokat és az újabb okszerű irányt azon
nal elsajátíthatták. A szőllömetszésnél helytelen 
az a régi eljárás, mely szerint azon iparkodnak, 
hogy minél nagyobb tökefej képződjék, mert a 
sok forradás folytán képződött megvastagodás 
miatt sok lesz az elhalt farész a töke belsejé
ben, mely a termővesszök kifejlődését akadá
lyozza. Szükséges tehát, hogy a metszéseket 
kissé távolabb a sarkok irányába tegyük a tőke- 
fejtől, mely azt fogja eredményezni, hogy a 
farész erőteljes és részará&yos fejlődésnek indul. 
Ez az általános elv már a szöllö fiatal kora 
óta szem előtt tartandó, de idősebb tőkéknél is 
pár évi átmenettel helyesen keresztül vihető. 
A hosszú csapos művelési módokat és a szál* 
vessző-művelést kellő ültetési távolság lés kellő 
trágyázás mellett alkalmasabbnak tartja a ter
més tokozására, mint a sürü ültetésnél alkal
mazni szokott u. n. kopasz fej, vagy rövid 
csapos művelést. Az egyes fajok szerint igaz, 
hogy ez a szabály némi módosítást szenved, 
de tapasztalata szerint a rugós fajtáknál külö
nösen beválik ez az elv. Helyes töke-alakok 
nem csak a metszés folytán képződnek, hanem 
szükséges még a válogatást is alkalmazni. 
A válogatás mindjárt a fakadás kezdetén nagy 
óvatossággal megkezdendő. Tudva azt, hogy a 
termés leginkább a múlt évi fán képződik, 
ennek kivételével, valamint a töke helyes alak
jának fentartása czéljából meghagyandó hajtá
sok kivételével, a feleslegesnek mutatkozó haj
tások különösen a töke idősebb részéről minél 
előbb ettávolitandók, mert igy a termővesszök 
erősödését is elősegítjük.

A metszés idejének megválasztására nézve 
felolvasó felemlítette az őszi metszést, mely a 
szöüő-növény élettani szempontjából leghelye
sebb. Természetes, hogy ezzel kapcsolatban a 
szőllök befedése szükséges volna. A fedést 
szükségesnek tartja, mert vidékünkön a termö- 
riigyek alól, (tehát ahol leginkább szükséges a 
védelem) a hó olvadása és megfagyása miatt 
sokszor tönkremennek, a zúzmara pedig ez évben 
a felső hajtásokat nagyrészt tönkretette. Rámutat 
azon helytelen eljárásra, hogy sokan azért alkal
mazzák a késői metszést, hogy ez által a fakadást 
késleltessék, nehogy a májusi fagyoktól kárt 
szenvedjen a szőlő. Ez igen helytelen eljárás, mert 
a fagyok ellen ezzel igy nem védekezhetünk.

A. szőllőmetszés részletes alakjait itt nem 
sorolhatván fel, röviden a szőllő trágyázásáról 
említett néhány nagyon figyelemre méltó és 
gyakorlati részletet. Ugyanis nem hiszi, hogy 
Moórott ez az állapot, (hogy hetivásárokon ren
des piaczi czikket képez a trágya és méreg
drága pénzen fizettetik) sokáig fenn tudja ma
gát tartani, mert a mostam moóri must-árak 
ki tudja, meddig tarthatók? Előre kell tehát 
arról gondoskodni, hogy a trágya-szükséglet 
más utón nyerjen fedezetet. Ajánlja a szöllöb- 
ben az ürgödör trágya felhasználását. E trágya 
alkalmazása mellett azonban szükséges még 
fosztorsavval, thomas salak, vagy szuperfosz
fáttal a szőllöt ellátni. A vágóhidak hulladéka, 
a vértrágya is előnyösen használható, akár 
timár-cserrel felitatott állapotban, akár oltatlan 
mé3szel keverve, biszáritva és mpgőrőlve, vagy 
comnost trágyába keverve. A coronost-készi- 
tésnél felem Üti a szőllő venyige szecskáját és a 
nyári nyesedék és törköly felhasználásával és 
némi ístáilótrágya keverésével módunkban van 
a szöllöterméssel elvont összes tápanyagokat 
pótolni. Az istálló-trágya alkalmazásánál lehe
tőleg érett trágya alkalmazandó. A trágyázási 
módok között legtöbbre becsüli a sorközök trá
gyázását és pedig úgy, hogy a sorokban minél 
melyebb árkot huzzunk, ebbe tegyük a trágyát 
lehetőleg ősszel, hogy a télviz a gyökerekhez 
juttassa a levét, tavasszal az árkokban kissé 
eltakart trágya mélyebbre takarható.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

— Nagyböjt A íáhcztermek, a vigsto helyéi-j 
nek csillárai ínaludtlk . . . A iila ts i^  Té*ajIÖttt|  
a vigöág öfült . . , Éjórkezeét ft munka, a meg-i 
bánás, a magábaszáííás ideje, a Megváltó kín
szenvedésének emlékezetére szentelt időszak. A 
magába szállt keresztény hivő a feltűnő díszé
től megfosztott templom boltivei alatt térdre 
borulva fohászkodik a Magasságbelihez s felzug 
a bánatos fohász: „Keresztények sírjatok . . .u 
Az Űr szolgája hamut hint a hívők fejére figyel
meztetvén, hogy porból lettünk s porrá leszünk, 
hogy hir, dicsőség, fény gazdagság mind mú
landó.. csak lelkünk örök s annak boldogságára 
kell munkálkodnunk.

A nagybőjti időszakban a Eerencziek 
templomában minden pénteken d. u. 2 órakor 
keresztuti ájtatosság tartatik; az első pénteken 
vagyis holnap ezen ájtatosságot egyházi beszéd 
előzi meg a keresztuti ájtatosságról.

— A Zichyek családi tanácsa. Td. gróf 
Zichy Nép. János e hó 27-én d. e. 10 órára 
családi tanácskozásra hivta egybe a gróf 
Zichy-család nagykorú férfitagjait. A családi 
tanácskozás tárgya lesz a dévényi szeniorátus, 
melynek jelenlegi kaszen élvezője az egybehívó 
id. gróf Zichy Nép. János,

— Vörösmarty-ünnepély Martonyásárott. A 
martonvásári polgári olvasókör e hó 18-án fé
nyesen sikerült Vörösmarty ünnepélyt tartott.
A kör olvasóterme e czélra ügyes elrendezéssel 
néző-térré és színpaddá volt át alakítva, mely 
utóbbi homlokterében a magyar költőkirály 
föiékesitett mellszobra foglalt helyet. Már a 
10—12 számból álló műsor szakavatott össze
állításából is következtetni lehetett az est erkölcsi 
sikerére. És a Vörösmarty legszebb költeményei
ből mélyen átérzett és hévvel előadott szava
latok valóban nagy hatást tettek a szép számban 
egvbegyült közönségre. A polgári dalárda „Szó
zat14 éneke és Pusztai József kántor és igazg. 
tanító elnöki megnyitó|beszéde után következett 
Holesky Ágoston plébános magas irodalmi szín
vonalon álló felolvasása, melyben Vörösmartyt, 
mint a legékesebben szóló mély vallásossággal 
érző költőt méltatta. A közönség mindvégig 
érdeklődéssel hallgatta és végezeténél lelkesül
ten megéljenezte a felolvasót. E felolvasást 
követő o'sszes sikerült szavalatok kozott is 
kiemelkedett a „Szép lionkau czimü gyönyörű 
melodráma előadása, melylyel Pusztai Margit 
tanítókisasszony ragadia el a publikumot és 
melyhez Pál Gyuláné úrnő ügyes zongora-ak
kordjai kellemesen simultak. A kor elnökének 
záró szavaival ért véget a lelkes ünnepély és 
annak hatása alatt mintegy önként indult meg 
az adakozás a Vörösmarty szobor alap javára. 
Egy másik teremben azután tánezra perdült a 
a jelen volt fiatalság.

— Kölcsönös áthelyezés. Az igazságügy
miniszter Galbawi János helybeli törvényszéki 
s Martokány Endre vágujhelyi járásbirósági 
írnokokat kölcsönösen áthelyezte.

— Böjti rend a hadseregben. Belopotoczky 
Kálmán dr. tábori püspök körlevélben tudatja 
a hadsereggel a Szentszék ..által a hadsereg 
számára megállapított enyhébb böjti rendet. 
Eszerint a hadsereg s a hadi tengerészet katho- 
Hkus tagjai csak Nagypénteken és Karácsony 
estén tartoznak a huseledelektől tartózkodni. 
Egyébként meg van nekik engedve a huseledel 
élvezete s a szorosan vett böjti napokon a 
naponként egy szernél töbszöri j óllakás. Nincs 
azonban megengedve húsnak és halnak együttes 
élvezete. A  családfőt a böjti rendben követik 
családjának böjtre kötelezett tagjai azon eltérés
sel, hogy a szorosan vett böjti napokon az 
utóbbiaknak a naponként egyezernél többszöri 
j óllakás tiltva van, mert náluk elesik a diapen- 
saczió e részének indító oka, a szerfolötti testi 
megerőltetés.

— Fontos indítvány. Farkásdy Dezső ügy. Ú 
: véd vároii bit. tag a 1. hó 28-án tartandó vi-
l íosi közgyűléshez egy igen fontos indítványt 
nyújtóit'be, mely szerint: a köfigy ülés intézzen 

( feliratot a kormányhoz, miszerint a tervbe vett 
lelenczházák egyikét vároauriÉbau építsék tel, 
ajánljon fel e ozélra ingyen telket, s kéressék 
fel a főispán, mint a közgyűlés elnöke, hogy 
ez ügyben közbenjárjon. Az indítvány fontos
ságát kétségbe vonni nem lehet s remélhető, 
hogy a város biz. testületé egyhangú határo
zattal fog ez ügyben dönteni. Ez azonban még 
koránt sem jelenti azt, hogy városunk kap 
lelenczházat, mert hisz jól tudjuk, hogy az 
efféle dolog odafent konoznak tekintetik b gyak
ran még a protekezió sem elégséges, hanem 
szükséges hozzá még holmi barátságos Ígéret 
is, annál is inkább, mert még ez évben válasz
tás lesz. Nem szabad azonban letenni a re
ményről, "minden eszközt meg kell ragadni a 
fnrkcsóváláson kívül kellő időben, hogy az 
indítványt siker koronázza.

— A gazdasági tanácsosi állásra kitűzött 
pályázati határidő ma lejárt. Négyen pályáznak 
ezen állásra u. m. Folczer Péter rendöralkapi- 
tány, Mohai Lajos főszám vevő, Gebhard Bódog 
pénztárnok és (Jsekö Lajos ügyvéd. A közhan
gulat szerint Polczer Péter megválasztása biz
tosra vehető.

— Urak az aszfalton. Részletesen hírt 
adtunk annak idején arról a kínos utczai jele
netről, mely a Megyeház-téren játszódott le s 
a melynek szereplői Rácz Zoltán, Branizsa 
Károly és Büki (Büobler) József, a Hazai 
biztosítótársaság hivatalnokai voltak. Ezen 
ügyben az elöleges vizsgálat befejezése után 
Kácz Zoltán és Branizsa Karoly ellen sajtó 
utján elkövetett becsületsértés miatt emelt 
vádat az ügyészség.

— Ezredéves ösztöndíj. A városi hatóság 
által az ezredéves ösztöndíjra hirdetett pályá
zat ma lejárt. Négy egyetemi hallgató pályá
zott a 400 koronás ösztöndíjra és pedig: 
Bartuschek János bölcsészettanhallgató, Kamik 
József orvostanhallgató, Miller József és Szir- 
kovits József joghallgatók. Mint értesülünk, a 
városi bizottsági testület zöme Bartuschek János 
mellett toglal állást s igy remélhető, hogy ez 
alkalommal is a méltányos igazság fog győzni 
az egyéni tekinteteken. Bartuschek ugyanis 
teljesen vagyontalan, árva fiú s igy ha egyéb
ként megfelel a pélyázati feltételeknek, azt 
hisszük, leginkább igényt tarthat a bizottság 
pártolására.

— Az idei hadgyakorlatok. Többször szó 
volt róla, hogy az idén Magyarországon tartják 
meg az őszi hadgyakorlatokat. Úgy tervezték, 
hogy a király főhadiszállása s a vezérkar Pé
csett lesz. Most azt jelentik, hogy az idén csak 
hadtestgyakorlatok lesznek, melyeknek keretébe 
nagyobb lovascsapatokat fognak belevonni.

— Segítsünk rajta! Szabó Ferenozné Ma- 
lom-utcza 28. szám alatti lakásán immár 5 nap 
óta betegen fekszik, a félje pedig, az egyedüli 
kenyérkeresö három hét óta a kórházban van. 
Kétségbeejtő és szánalomra méltó a család 
helyzete, főleg ha látjuk azt a hat árvát, a 
kiknek legnagyobbika alig 12 éves. Dermesztő 
hideg szobában éhség gyötri a szülök betegsé
gét sirató gyermekeket, s nincs senki, aki 
segítene rajtuk. A kázbérnegyed is most volt s 
egy krajezárt sem tudtak fizetni. A fenti té
nyek felsorolása után az éhezők nevében kér
jük lapunk olvasóit, szánják meg őket s kiki 
tehetsége szerint enyhítse fájdalmukat. Pénz 
vagy egyéb adomány a fenti czimre, esetleg 
szerkesztöeégünkbe küldhető.
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— BdgBtemctéi. A secessió-bdl az élite- 
mulatságoknak volt erősen farsangi színezetű 
koronája s bár kávé mellett a nénikék is apre- 
henziót emlegetnek s túlfraomnak tartják a ren
dező rostát, mégis azt kell mondanunk, hogy 
fényes volt, jdl sikerűit. Ott nagyúri erszények 
nyitottak meg, a „Fehér Bárány' vendéglőben 
kis emberek engedtek szabad folyást a farsangi 
jókedvnek s ha mégis ur is tévedt oda, gúny 
ült az ajabán s élez élezre halmozódott, mert 
hiába a szegény leány csak „szobacziczus*-nak 
jó s ha meg is kérdik egy-kettőtől: „Nagysád, 
hol méltóztatik szolgálni?11, Ítélet van a kér
désben s nem felemelő Ítélet. A bőgőtemetés 
alkalmával zsúfolásig megtelt a bálterem s bár 
a gyászbeszédet színtársultunk komikusa, Tisttai 
Miksa sok humorral adta elő, művészi tekin
télyét e szereplése aligha növelte. Tizenegy 
órakor megszólalt a templom harangja, intette 
a kér. hívőket a nagy Mementó-ra s e helyen 
süket fülekre talált. Díszbe öltözött rendőrök 
ügyeltek a rendre s a lelkiismeret törvényére 
senki sem. Kenyérért eseng a nép! Krisztusát, 
bitét adjátok vissza ti földi hatalmasok s adtok 
vele kenyeret is.

— Tanitőnffválaszfás. A ma d. a. 3 órakor 
Alaghy Dezső isk. elnök elnöklete mellett tar- 
tott iskolaszéki ülésen Farkas Margit helyére 
kézimunka tanítónőnek özv. Mihájlovits Ignáezné 
választatott meg.

— Milyen pénzt kell elfogadni. A rendele
tek hatalmas tömkelegében figyelemreméltó az 
a secessió-íajta, mely a pénzelfogadási módo
zatokat szabályozza. Elég sajnos, hogy még 
•most is olyan pénzeink vannak, a  melyeknek 
elfogadására ilyen szűk világban is rendelet 
szükséges. E szerint a pénzintézetek 5 és 1 
koronásokat korlátlan mennyiségben, az 1 —Ü 
10 és 20 filléreseket 10 koronáig tartoznak el
fogadni. Magánosok ö koronást 250 koronáig, 
1 koronást 50 koronáig, 10 és 20 fillérest 10 
koronáig s végül 1 és 2 fillérest 1 korona ősz- 
szeg erejéig kötelesek elfogadni.

— Jönnek a jezsuiták. A zsidó lapok azt 
Írják, hogy Francziaországból az nj egyesületi 
törvény miatt kénytelenek a jezsuiták kiköl- 
töz i. Karintbiában egy sok tagból álló konvent. 
van készülőben. Ausztriában jó helyen lesznek, 
Írják a zsidók, arra azonban majd ügyelünk, 
hogy el ne jöjjenek hozzánk. Persze a jezsuiták
tól félnek, mert katholikus szerzetesek, hanem 
bezzeg tárt karokkal várták a galioziai zsidó
kat s nem félnek tőlük, noha még mindig raj 
számra szöknek át a határon, hogy azután, 
mint az élösdiek, kiszívják a magyarok vérét. 
Ezek elöl talán jó volna elzárni a határt?! 
Nesze neked szegény magyar nép, zsidók 
ügyelnek már arra, hogy kath. pap be ne 
tegye a lábát Mária országába.

— Ki a legény a csárdában! Nagy József 
baracskai születésű, jelenlegi budapesti lakosnak 
négy sora volt tegnap városunkban, törvénybe 
volt czitálva s meg is jelent a maga egyszerű 
parádéjában. Mivel pedig az ügy nagyon jól 
ütött ki, hát örömében tovább tartotta szájánál 
-az üveget, mint kellett volna ' ez meg is tette 
a hatását. Pityókos fővel a kálozi-féle vendéglő 
ivószobéjába ment s eleinte falatozás közben 
csendesen ivott a saját egézségére, de hogy 
aztán jó kedve kerekedett, hangos mámorában 
a bicsakját kezdte emelgetni s Jkiméletlenül 
ígérgette a vendégeknek a leszűrést. A rend őre 
azonban nyakon csípte s az utczára küllebbezte 
a hadonázó kocsist, majd mikor ott sem fért 
meg a bőrében, a városi dutyi néma falai közé 
kisérte. Ma reggelre kialudta magát s megbán
ván bűneit egy kis hüntetéspénz leszurkolása 
után elutazott Budapestre.

FEJERMEGYEI NAPLÓ.

— Farkatok. Kéijük m. t. olvasóinkat, ne 
méltóztasB&nak kaesára, — hírlapi kacsára — 
gondolni, hanem szíveskedjenek ez esetben el
hinni, hogy valóságos, eleven farkasokról van 
szó s ha szavainknak, illetőleg a tanuknak, a 
kikkel megtörtént, hisznek, ne fessenek képzel
niük elé elárvult csizmákat, a melyből a fene- 
vadak az embert kirágták, ne is gondoljanak 
kétségbeesett czigányokra, a kik borzasztó 
félelmükben az utszéli feszületre másztak fel s 
fogaikat vaezogtatva onnan muzsikáltak #él 
éjjelen keresztül s a szivet és fület rázó czin- 
czogással visszatartották az éhes ordasokat a 
lesoványodott czigánypecsenye fellakmározásá- 
tél, — mindezekre ne tessék ezúttal gondolni, 
hanem higyjék el nekünk egészen komolyan, 
hogy a közelmúlt nagy hidegjei lekergették a 
farkasokat a Kárpátok rengetegeiből egészen 
Fejérmegye sik rónáira, nem kis rémületére a 
sárosdi jegyzőnek és mindazoknak, a kik az ö 
becses személyiségét a jelen és jövendő boldo- 
gitására még sokáig látni óhajtják. Úgy történt 
kérem, hogy Heiszler Béla, sárosdi jegyző 
segédjével és még egy társával vadászni indult, 
szinte mesébe illik az ö pechjük, hogy midőn 
minden lövésüket elpuffogtatva kocsijukon haza
felé indultak, egyszerre három hatalmas farkast 
láttak a kocsi és lovak körül oldalogni. A ki 
Heiszler urat, Sárosd snlyosérdemü jegyzőjét 
ismeri, elképzelheti, hogy mekkora volt az ö 
rémülete, mikor elgondolta, hogy gyengéd, 
jobb sorsra hivatott termetét az éhes farkasok 
éles fogaik között fogják ropogtatni. Istennek 
ajánlották lelkűket és kereszteket hány v a néz
ték kitágult szemekkel az iszonyatos állatok 
zöld karikákat hányó szemeit. A lovak ágas
kodtak és horkoltak, majd megvadulva vésznél 
szilajabban vágtattak el, r farkasok — úgy 
látszik — nam nagyon éheztek még rá a kövér 
pecsenyére, vagy talán a közcsendháboritás 
súlyos felelőssége indította őket rá, de nem 
vették űzőbe a megrettent vadászokat. Ez 
a sár-keresztúri határban történ, másnap 
a szent-ágotai lakosok közül is tőben látták a 
szokatlan vendégeket, majd egy vadásztársaság 
kerekedett fel, hogy üldözőbe, vegye a bundás 
ragadozókat. Az üldözök élén Eszterkázy László 
gróf állott, ki hátrahagyott nyomokból a szak
értőkkel együtt mindeu kétséget kizárólag 
megállapította, hogy a sárosdi jegyző urnák 
valódi farkasokkal volt szerencséje, majdnem 
szerencsétlensége találkozni. Lapunk szerkesz
tősége táviratilag fejezte ki szerencse és üdv- 
kivánatait az életnek megmentett derék jegyző 
megszabadulása alkalmával.

— Az egyévi önkéntesi év elhalasztása.
A honvédelmi miniszter megengedte, hogy azok 
az egyévi önkéntesek, a kik tanulmányaikat 
a budapesti keresk. akadémián mint rendes 
hallgatók folytatják, a tényleges szolgálat 
megkezdését a véderötörvéuy utasítása értel
mében elhalaszthassák.

— A tisztviselők előlege és hagyatéka. Az 
elhunyt törvényhatósági tisztviselők jogosan 
felvett illetményei tárgyában nevezetes döntése 
van a közigazgatási bíróságnak. Egyik vár
megye törvényhatósági bizottságának határo
zatával szemben kimondotta nemrég a közigaz
gatási bíróság, hogy az elöleges részletekben 
kiszolgál fatandó s a törvényhatósági tisztviselők 
által felvett fizetés és lakbérilletmény az illető 
tisztviselő hagyatékából vagy pedig jogutódjá
tól vissza nem követelhető, mert ezt semmiféle 
törvény el nem rendeli. Annál kevésbé vonható 
be az elhalt tisztviselőnek a meg nem szolgált 
időre járó illetményrészlete, valamint a sze-

mélyes tartozását képező fizetéselőleg a fennállt 
rendeletek s jogszokás alapján az elhunyt ne
jét, gyermekeit vagy szüleit megillető temetési 
negyedből, mert ez a temetési negyed nem az 
elhunyt hátrahagyott vagyona, a melyből tar
tozása behajtható lenne, hanem a hátrahagyott 
jogositott családtagoknak a köteles gyógyítási, 
ápolási és temetési költségek megtérítéséül ki
szolgálandó illetmény.

— Az utcza szemete. Megszoktuk már vá
rosunkban, hogy poros idő esetén a legnépesebb 
utczákat fényes nappal seperjék, télen azonban 
vagy egyáltalán nedves időjárás esetén az 
ntezák tisztogatását jobb időkre hagyják. Most, 
hogy egy kis hó esett, ugyancsak szépen 
néznek ki belvárosi utczáink, persze a külr 
városiakat nem is említjük. Talán nem ér
tana az illetékes hatóságnak erre is gondolni ?!

Szókesfejérvári Friss Újság. Most indult 
meg csak néhány napja, már is baja esett. A. 
hatóságnál ugyanis a laptulajdonos bejelentette, 
hogy a lapot a Kaufman-féle nyomdában nyom
ják, pedig mint kitudódott, a lap főrésze Buda
pestről kerül városunkba, a helyi jellegű mel
lékletet pedig a Kaufraan féle nyomdában sze
dik, Eislernál pedig nyomják. Havranek József 
polgármester, a mennyiben a bejelentési adato
kat a valósággal ellenkezőnek találta, a bel
ügyminisztériumnál feljelentést tett. A lap tar
talmáról nem nyilatkozunk, bírálat tárgya nem 
lehet s ezt annál kevésbé szándékunk tenni, 
mivel az eddigi felelős szerkesztő már néhány 
nap múlva megválik a laptól.

— Festő és meczenás. A „Uazeita di Ve- 
neziau a következő humoros levélváltást közli, 
amely nagyon jellemző ami kedves kortársaink 
bizonyos szeretetreméltó neveletlenségeire. Dali* 
Oea Bianca veronai festő a történetke hőse. A 
művész egy trieszti meezenástól az alábbi leve
let kapta.

Tisztelt Uram!
Xagy szívességre kérem és remélem, hogy 

őszinteségemet nem veszi rossz néven. Festett 
képeslevelezölapokat gyűjtök és nagyon meg
tisztelne, ha egy saját festésű képeslevelezöla- 
pot küldene. Mindenesetre ez lesz gyűjteményem, 
legbecsesebb darabja, különösen, ha azt mond
hatom, hogy ön az elsők közt volt, aki ily  
módon kitüntetett. Abban a reménységben, hogy 
nem sokára megkapom az óhajtott levelezőlapot, 
előre is köszönetét mond stb. stb.

Erre a festő a következőképen válaszolt:
Tisztelt Uram!

Nagy szívességre kérem és remélem, hogy 
őszinteségemet nem veszi rossz néven. Ezer 
frankos bankjegyeket gyűjtök és nagyon meg
tisztelne. ha egy olyat küldene. Mindenesetre 
ez le z gyűjteményem legbecsesebb ezer frankos 
bankjegye, kü.ötösen, ha azt mondhatom, hogy 
ön az elsők közt volt, aki ily módon kiüntetett. 
Abban a reménységben, hogy nemsokára meg
kapom az óhajtott ezer frankos bankjegyet előre 
is köszönetét mond stb. stb.

Arról hallgat a krónika, hogy a kívánt 
példányok gazdagították e a kérdésben levő 
gyűjteményeket.

1
_____________ ___________________ 3 _

B B f i  BÉLYEG EKET!!
bármely országból való és bármely nemű, 
még ba egészen közönséges is. A czél: 
szegény gyermekeknek papokká való nevelese. 
Jutalmul emléktárgyakat adok, rózsafüzére
ket, sz. Antal prágai Jézus képeket. A kül
deményeket és esetleges kérduzőskodeseket 
méltóztassék Bregenzbe Voralberg Burean, 
Betlehem intézni.
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FB.TÉRMEGYKI NAPLÓ.

A kér. szövetkezetek előnye és haszna.
• r "  Irta: Ullein Ferencz tanító.

Pályadíjnyertes dolgozat.
(Folytatás ób vége.)

A mely pap Csők az oltárnak és a szó
széknek a papja, az csak fölmunkát végez; a 
négy falnak és nem az életnek papja* t Amely 
tanító csak iskolamester és nem néptanító, nem 
az élet tanítója; aki a tanrend lemorzsolásával 
meg tudja a lelkiismeretét nyugtatni: az „nem 
méltó az ö bérére.u Ha a pap és a tanító nem 
a gyakorlati életnek a papja és tanítója, ha 
ezek a jó urak úgy fogják fel állásuk méltó
ságát, hogy a paraszttal, mint raisera plebs-szel 
csak három lépésről állanak szóba és nem 
olvadnak bele a népé!et minden megnyilatko
zásába, ha nem nyújtanak a tájékozatlan tö
megnek vezető kezet, ha nem támogatják taná
csaikkal, ha nem buzdítják jó példájokkal, ha 
nem lesznek a népnek vezérei, hanem csak aka
démikus szerepet visznek rideg bürokratizmus
sal, az ilyen urak sem nem igazi tanítók, sem 
nem igazi papok s mint a nép szemében köny- 
nyen nélkülözhetők, tekintélyük és befolyásuk 
elvesztésével fizetik meg hanyagságukat, büsz
keségüket, vagy közönyüket.

Ne vindikáljon magának a tanító vezető 
szerepet. Ebben állásának szerénysége is aka
dályozná. Hanem iparkodjék ott, ahol annak 
szüksége fennforog, a vezető férfiaknál a kö
zönyt megtörni, a néppel való érintkezése 
alkalmával pedig a népet meggyőzni a szövet
kezetek hasznosságáról. Inkább a vakand sze
repét vigye, mint a vezérét. így többre mehet. 
Ne legyen ez a munka vehemens. Nagy türel
met igényel. Lassan, úgyszólván észrevétlenül 
kell az eszmét a nép vérébe átvinni, s nem árt, 
ha egy kis diplomáciává! élve: nem szorgalmaz
zuk tulhajtottan a szövetkezetek fölállítását, 
mint inkább annak hasznosságát vigyük át a 
nép meggyőződésébe s igy magát a tömeget 
mintegy kényszeritsiib a várva-várt ige kimon
dására: nyissuk hát meg azt a boltot!

Ekkor azután félreállhat a tanító, s ám 
következzék a pap, vagy bárki más, aki úgy 
vagyoni, mint állási helyzeténél fogva a szövet
kezet jövőjét mintegy parentálja.

Ne bántsa a tanítót az a tudat, hogy ö 
volt az úttörő, hogy apró téglákból ö építette 
fel azt a szép mozaik-épületet és a rögtelen 
utón más jár és a házban más lakik kénye
lemmel, mert az az ut sem nem rögtelen, sem ■ 
a bentlakás nem kényelmes. Az üzlet adminisz
trálása nagy munkával jár. Bele kell nyugod
nunk ama igazságba, hogy mi ily intézmény 
élén sikerrel nem állhatjuk meg helyünket.

Egy ily üzlet el kormányzása, mely sok 
ember vagyonát képezi, egy egész embert 
kíván minden idejével. A tanítónak nincs arra 
érkezése. Azután mily anyagi és erkölcsi fele
lőséggel jár egy ily á'lás betöltése? Azt csak 
olyan ember töltheti be sikerrel, akinek van 
ideje az üzletnek minden agát tanulmányozni, 
a megrendelési legjobb forrásokat kipuhatolni, 
az egyeczikkeknél a nyereségi ü/<i*ot meg
állapítani, a napi pénztárt lezárni és elköny
velni, a kifizetési határidőket nyilvántartani és 
gondoskodni arról, hogy a lejáratok be is tar
tassanak, nehogy az üzlet hitele meghibbanjon, 
vagy j°gi következményeket vonjon maga után, 
— aki nem rüsteli az italmérési-, ipar- és ke
reskedelmi törvényeket megtanulni, hogy a 
szövetkezet érdekeit megvédelmezhesse, — aki
nek egyéni súlya, vagyoni helyzete és állásá
nak polcza a nép bizalmát kelti fel és a meg
rendelési forrásoknál megnyugtatóig hat.

Be kell vallanunk, hogy ezen igényeket 
mi tanítók sem szabad időnknél, sem egyéb 
viszonyainknál fogva ki nem elégíthetjük. Meo- 
kell elégednünk az öntudat jutalmával, azon 
megaranyozott gondolattal, hogy a közjót mun
káltuk, hogy azt a házat mi alapoztuk és mi 
segítettük tető alá. Ezt a babért tisztán megőriz- 
katjük; de azon a vezető helyen azt a pár le 
veikét is veszélynek tehetjük ki. Föl tehát 
Kartaraak! — Ezer alkalom nyílik a néppel 
érintkeznünk, hogy magunkat megértessük. El 
ne csiiggeazszen bennünket az első ellenmondás! 
A magyar ember vérében van, hogy opponál
jon és telítve van skrupulózusokkal. Türelemmel

és meggyőző érvekkel azonban ezeket a baczil- 
lusokat is le lehet győzni. Ha a nép megérti, 
hogy a mi hasznot egy liter petru.eumon, ,jag,y 
egy kiló cznkron a kereskedő nyer, azt o fogja 
megnyerni. -  ha megérti az a nép, hogy min
dig6 jó árut kap olcsóbban, mint eddig a rosszat 
draga árért, — ha megérti, hogy közös pártolás 
mellett el nem bukhatunk, mert a pénzt elszá
molás mellett ők maguk kezelik és nem az 
üzletvezető, s hogy az üzlet élére olyan embert 
megnyerhetni van kilátásunk, akinek egyénisége 
a szövetkezet életét biztosítja, akkor az a nép 
nem fog soká makecsbodni, hanem a haszon 
reményében önmagának boltosa lessen.

A szövetkezetek mujnkálása biztosan vezető 
ut a nép szivéhez és ne feledjük, hogy minden 
ilyen szív kedves hely, „ahol jó nekünk lenni.

E sorok befejeztekor, egy polgártárssal 
való beszélgetésem közben egy oly tanulságos 
nyilatkozatot hallottam, hogy el nem mulaszt
hatom, aunak közlését. .

ő  ugyanis elvben barátja a fogyasztási 
szövetkezetnek ; de miután, ha péuzdolgában 
néha megszorul az ö kereskedője mindig kise
gíti pár hétre lü—20 forinttal, s ezen kedvez
ményt a fogyasztási szövetkezetnél nem igényel
heti: nem is pártolhatja azt.

Tanúság:
A fogyasztási szövetkezetek mellé állítsuk 

fel a hitelszövetkezeteket és akkor a fenti bajon, 
hiányon is segitve van.

Színház.
Február 19.

Katona József „Bánk bán“-ját, ezt a 
klasszikus magyar szomorujátékot adta elő 
színtársulatunk kedden délután a tanuló ifjúság 
részére, mely az egész földszintet megtöltötte 
és a költészet iránt fogékony kedélyével lelke
sedéssel kisérte Bánk bánnak, Magyarország 
egykori nádorának történetét. A kiválóan loyalis 
magyar főur története ez, kinek lelkében a 
király iránti hűségnek — az ősi erénynek 
megőrzése — és megsértett becsülete méltó 
megtorlásának vágya küzdenek egymással. A 
Bór nemzetségből való báné, aki a megtorlás 
müvének befejezése után büszkén vágja a király 
jelenlétében Gertrud koporsója aljához a hata
lom jelét: „ott van, piroslik is még vére rajta11, 
— de mikor nejét is oda hozzák holtan, ahol 
a királyné fekszik ravatalán, a hatalmas bán 
összetörik, eléri a tragikus bünhödés. „Istenem, 
kivetted kezemből a pálczámat -  imádlak. így  
magam büntetni nem tudtam!“ Így beszél 
Endre király neje ravatalánál és e szavak 
szépen magyarázzák Bánk bán biinhödését,

Bánk bánt Szatkmáry elismerésreméltó 
ambiczióval és kellő hévvel játszotta meg. 
Hangjának fogyatékosságát -- a mit rekedt
sége okozott -  heves gesztikuláczióval akarta 
pótolni, ez azonban Bánk bán méltóságához 
nem illett.

Lányi Irma Gertrnd nehéz szerepében a 
kényesebb müizlést is kielégíti. Lőrinczy Erzsi 
^Melinda) a Gertrnddal való jelenetében egészen 
jó volt. Tisztay Tiborcz szerepében nyújtott 
figyelemreméltó alakítást.

A tanuló ifjúság érdeklődése bizonyítja, 
hogy az ilyen előadások rendezése igen életre
való eszme; kár, hogy ez alkalommal tanáraink 
közül senki sem vállalkozott ezen tragoediának 
és különösen Bánk bán jellemének rövid elmé
leti ismertetésére. _J _rf

Kedden este a „Napfogyatkozás11, szerdán 
pedig a „Sulamith" került színre.

IR O D JLLO M .
— Gyónási könyvecske katholikus gyerme

kek szamara. A gyermekeknek a szent gyó
násra való előkészítése a hitoktatók és lelki
pásztorok egyik legfontosabb és legterhesebb 
munkája. Ennek a munkának megkönnyítésére 

ez a kis alakú, 77 lapra terjedő csinos 
kötésű gyónási könyvecske, mely nemrég jelent 
meg a Szent-István-Társulat kiadásában. E 
könyv dr. DréherTivadar jeles „Beichtbüchlein"-

jének fordítása, amely mig egyrészt közli a 
gyónási kátét s kimerítő oktatást nyújt a 
penitenoziatartás szentségéről, addig másrészt 
oly kimerítő, gyermekeknek szánt lelkiismeret
vizsgálati tükör van benne, mint aminö egy 
hasonló szabású gyónási könyvecskében sem 
talál >até. Melegen ajánljuk a hitoktatók és 
általában a lelkészkedö papság figyelmébe. Ára 
igen tetszetős kötésben, imakönyv formátumban 
csak 86 fillér. — A nagyböjti időre még egy 
másik ájtatossági könyv is jelent meg a Szent- 
István-Társulat kiadásában, melynek czime:

Szent keresztüli és más ájtatossági gyakor
lások. (Stácziós-könyv). Jézus kínszenvedéséről 
és haláláról. Ára kötve 20 fillér.

Meeiendelhetök legezélszerübben az ár
elöleges Beküldésével, a Szent-István-Társulat 
könyvkiadéhivatal&ban: Budapest, VIII., Szent- 
királyi-utcza 28. szám.

— Boldogság utia. Violet Gyula e czimen 
könyvet irt a boldogságról, melynek minden 
szava szívből fakadt s szívhez szél. Utat rajzolt 
benne, a melyen járva kiki megtalálja, a mi 
után szive eped: a megelégedést. Ajánljuk 
olvasóink figyelmébe e könyvet, melynek ára 
1 kor., megrendelhető a szerzőnél Sátoralja
újhelyen. Ugyanott kapható a szerzőtől: „Mind- 
szenty "Gedeon élete és költészete" és „A szere
tet könyve."

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K .

N. B- Sefejérvár. Hogy ki lesz a fejérvári 
püspök, — azt hisszük — a jó Istenen kívül még 
senki biztosan nem tudja. A legilletékesebb és a 
legközelebb álló egyénektől úgy tudjuk, hogy Várossy 
Gyula, a központi szeminárium rektora, kalocsai 
kanonok lesz, ha őt esetleg nem egészen kitűnő 
egészsége akadályozná, Mayer Bélát, a szintén, 
kalocsai kanonokot emlegetik. Mindkettő kiváló, 
nagyhírű tudós, országszerte ismeretesek, Krisztus 
Szive szerint való papok, úgy hogy Fejérvár büszke 
lehetne rájuk. Fischer Coibrie Ágostot. — a mint 
hallottuk, a püspöki székre terjesztették fel. Ennyit 
és hogy husvétig meglesz a kinevezés — az illetékes 
tényezők — humaniter Ioquendo jelenleg bizo
nyosnak állítanak, hogy aztán valósággá válik-e, az 
még Isten kezében van. Mi is csak fönntartással és 
épen az ön különös követelődzésére mondottunk el 
a lelkiismeretünk szerint részletes információink alap
ján. Azt kegyed igen jól tudja, hogy az ilyen dolog
ban mindig előállhat a változás, még az utolsó percz- 
ben is.

H i r d e t m é n y .
Néhai Rakáts Lajos hagyatékához tar

tozó, úgy Rakáts Lajosné tulajdonát képezd 
ingatlanok: u. m. a rácztemetö dűlőben 
fekvő 642 ]  öl területű, a rácztemetö
dűlőben fekvő 594 □  öl területű, — a 
rácztemetö dűlőben fekvő 673 □  Öl területű 
és végre a szedreskerti dűlőben tekvő 
1590 □  öl területű szőlővel beülte, ett 
ingatlanok, — és végre a Tobak-utcza 
9. sz. ház, udvar, kert és szőlő ingatlanok 
szabad kézből eladók.

A rácztemetö és szedreskerti dülőbeli 
szőlők esetleg kisebb parczellákban is, — 
ha megfelelő ajánlatok tétetnek — 
el adatnak.

Az ingatlanok vételére vonatkozó 
ajánlatok folyó évi február hó 28-ig alul
írottnál, vagy Almássy János és Galambos 
István uraknál beadhatók, kik is az eladás 
egyéb feltételeire szintén felvilágosítást 
fognak adni.

Kelt Székesfejérvárott, 1901. február 
hó 17-én.

Dr. Saára Gyula,
ügyvéd,

mint özv. Rakáts Lajosné és az 
örökösök megbízottja.

Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Székesfejérvárott.
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